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Mass Times 

Pastoral Staff 

Weekend: Saturday Vigil 5:00PM 
Sunday: 8:00AM (English), 9:00AM (Italian- Every 2nd 
& 4th Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual), 
10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM 
(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese) 
 

Weekday: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM 
 

First Fridays: 7:30 PM (Spanish) 
Holy Days: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual) 
Holidays: 9:00AM 

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact  
Deacon Jacob Rodriguez for registration. 
 

Confessions: Every Saturday in the Chapel from 
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week. 
 

Weddings: Arrangements must be made 6 months 
in advance with a priest. 
 

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who 
have received the Sacrament of Confirmation. 
 

Anointing of the Sick: Available upon need.  
Hospital patients may ask to see the priest chaplain. 

Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:  
Hable con el Diacono Rodríguez para registraciones. 
 

Confesiones: Cada sábado en la capilla de 3:30pm-
4:30pm o por cita durante la semana. 
 

Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance 
con un sacerdote. 
 

Quinceaños: Solamente para miembros  de la  
parroquia que han recibido la Confirmación.  
 

Unción de los Enfermos: Disponible por necesidad.  
Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellán. 

Office Hours 



MASS INTENTIONS THIS WEEK 
 

SATURDAY, JULY 11 (Saint Benedict– Our Parish Feast Day) 
 4:00pm*Feast Day Procession with Multilingual Rosary around the block* 
 5:00pm Victor Rodriguez, Mr. & Mrs, Phyllis Rhodes, Steve Allen,  
   Lycar Brown, For the intersession of Saint Joseph for all  
 homeless or displaced families, For the wellbeing of Carole, Natalie &  
 Danielle Polzer, Msgr. Cuong M. Pham (5th Anniversary as Pastor) 
 

SUNDAY, JULY 12 (15th Sunday in Ordinary Time) 
 8:00am  Russell Jones, Christina & Whitney Brown 
 9:00am Caterina Chiaramonte e Grazia Bartolino 
 9:30am Sarmiento Guillen, Medardo Guillen & Deceased Guillen Family, 
       In Thanksgiving for Favors received by the Guillen Cordero Family,  
 11:00am Eleanor Fitzgerald Lyons 
 12:30pm Pedro Hernández Vázquez, Cosme Juan Rivera, Catalina Curiel, 
   Concepción García Astudillo (6o Aniversario), Ambrosio, Carlota 
 y Micaela Vargas, Por la salud de Matthew Alejandro Lamoureux, 
 Y por el Sr. y Sra. Melchor Aguilar en su aniversario de boda 
 3:00pm For the Living & Deceased Members of our Parish 
 

MONDAY, JULY 13 (Saint Henry) 
 8:00am Grescila D. Castroverde 
 12:00pm Eilsa G. Barone 
 

TUESDAY, JULY 14 (Saint Kateri Tekakwitha) 
 8:00am Grescila D. Castroverde 
 12:00pm Father “Joseph” Hung Sy Tran (Birthday) 
 

WEDNESDAY, JULY 15 (Saint Bonaventure) 
 8:00am Giuseppe & Bernarda DiLorenzo 
 12:00pm Rocco, Assunta & Rachele D’Angelo 
 

THURSDAY, JULY 16 (Our Lady of Mount Carmel) 
 8:00am Marianna DiVittorio 
 12:00pm Our Lady of Mount Carmel 
 

FRIDAY, JULY 17 
 8:00am Leonardo Malanum 
 12:00pm Leonardo M. Malanum 
 

SATURDAY, JULY 18 (Saint Camillus de Lellis) 
 8:00am  Marianna DiVittorio 
 5:00pm Blessed Roberto de la Salle, Mercedes Beck,  
   Tina & Bruce McKinney and Sean Overton,  
   In Thanksgiving for a new grandson 
 

SUNDAY, JULY 19 (16th Sunday in Ordinary Time) 
 8:00am  Donna Blanchard, Keri Hinds, Ann Branch, Aallyah Haughton 
 9:30am John Thu Pham, Anna Doan Thi Hue, John Pham Duc Phuong, 
   For the health and well-being of Virginia Marie Hoyns,  
   Manuel Ortega & Digna Tito 
 11:00am Ida Albanese 
 12:30pm Concepción García Astudillo (6o Aniversario de Muerte),  
   Cosme Juan Rivera, Catalina Curiel, Pedro Hernández Vázquez, 
   Marlene Torres Raymundo (3r Aniversario), Feliciano Verdejo, 
   Natalie Amigon (10o Aniversario), Rosaura Vanga de la Rosa 
 3:00pm For the Living & Deceased Members of our Parish 

CONTRIBUTIONS REPORT 

Last Week: $3,491     Last Year: $4,214 
 

Faith Direct May 2026: $6,216 
ParishSoft May 2026: $6,316 

 

ANNUAL CATHOLIC APPEAL 

 We ask everyone to prayerfully  
consider making a donation to the 2026 
Annual Catholic Appeal. As of July 6, 
2026 we have 119 donors who have 
pledged $51,150, from which $41,903 
have been received. 

 
CAMPAÑA CATOLICA ANUAL  

Les pedimos a todos, por favor  
considerar hacer una promesa a la  
campaña Católica Anual del 2026. A  
partir del 6 de julio, tenemos a 119 
donantes, quienes han prometido 
$51,150 de cuales $41,903 han sido  
recibidos. 
 

SECOND COLLECTIONS  
We will have second collections taken 
after communion on the following 
dates. Thank you for your generosity. 
 

July 18/19: Venezuela Relief 
July 25/26: Air Conditioning 

 

ROSARY SOCIETY MEETINGS 

There will be no Rosary Society meetings 
for the months of July & August. 
Meetings will resume in September. 
The Rosary Society welcomes all ladies 
over 15 years old. Refreshments will be 
served. Bring a friend! 
 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
The Knights of Columbus have  
established a council in our parish.  
They are looking for men to join  
the Order. You must be a man, at  
least eighteen years old and be in  
union with the Catholic Church. If you 
are interested go to KofC.org/JoinUs  
or contact John O’Connell at  
surferrobz0398@gmail.com. The 
Knights meet in the parish institute at 
8:00pm every second Wednesday of the 
month. 



GROUP AND SOCIETY MEETINGS  
IN OUR PARISH INSTITUTE 

 

Sunday, July 12 
8:00am—11:30am Italian Community  Lourdes A/B 
9:30pm—10:30pm Grupo de Amistad #14 Nazareth 

9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5         Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:30pm Cursillo         Guadalupe A/B 
1:00pm—10:00pm Private Reception  Guadalupe A/B 
4:30pm—6:00pm Practica Santiagos Chinos Gym 

Monday, July 13 
7:00pm—9:00pm Coro Guadalupano             Lourdes A/B 

Tuesday, July 14 
5:30pm—7:00pm Mariachi Practice  Balcony 
6:00pm—9:00pm Marriage Encounter   Guadalupe A/B+ 
           Fatima 
7:00pm—9:00pm Coro #1   Nazareth 

Wednesday, July 15 
NO MEETINGS SCHEDULED 

Thursday, July 16 
10:00am—11:30am Legion of Mary         Guadalupe A/B 
7:30pm—9:30pm OLMC Jornada Group   Guadalupe A 

Friday, July 17 
6:30pm—9:00pm Practica Coro de Niños Fatima 
6:30pm—9:00pm OLMC Youth Group Guadalupe A/B 
7:00pm—8:00pm OLMC Balet Group  Lourdes A/B 

Saturday, July 18 
9:00am—11:00am Reuion de Amistad #15 Fatima 
9:00am—1:00pm AA Meeting  Guadalupe A/B 
10:00am—12:00pm Spanish Children’s Choir Assumption 
5:00pm—7:00pm Bilingual Choir  Nazareth 
5:00pm—7:00pm Ministerio de Consolacion Fatima 

Sunday, July 19 

9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5         Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:30pm Cursillo         Guadalupe A/B 
1:00pm—5:30pm Spanish Rosary  Lourdes A/B 
2:00pm—3:00pm Grupo de Amistad #14 Fatima 
4:30pm—6:00pm Practica Santiagos Chinos Gym 
6:00pm—8:00pm Sagrado Corazon Meeting  Guadalupe A/B 

July 21, 2026   July 25, 2026 
August 18, 2026  August 22, 2026 
September 22, 2026  September 26, 2026 
October 20   October 24 
November 24   November 28 
NO BAPTISMS IN DECEMBER  

7 de julio 2026   11 de julio 2026 
4 de agosto 2026  8 de agosto 2026 
8 de septiembre   12 de septiembre  
6 de octubre   10 de octubre 
10 de noviembre  14 de noviembre 
8 de diciembre   12 de diciembre 

Preparation Meeting: Tuesdays 6:00pm-Institute  Reunion de Preparacion: Martes-6:00pm-Instituto                     
Baptism Ceremony: Saturdays 12:00pm-Main Church  Ceremonia de Bautismo: Sabados 12:00pm-Iglesia 

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS  

PRAYING FOR THE SICK 
Prayer is one of the most powerful 
tools we have. It's a way for us to 
communicate with God and obtain 
His divine intervention. It can help 
sick people get well again and also 
gives us the strength in our own 
weakness and suffering. To add 
names to our Prayer List, please  
contact the parish office. There is no cost for  
enrolling people onto this list. We are currently  
praying for Joan Gravalese, Eileen Maturi,   
Guadalupe Paez, Kevin O’Neil, Mary Danyluk, & 
Dmytro Danyluk. 
 

PURGATORIAL SOCIETY 
We remember our deceased 
loved ones by having them 
prayed for at Mass on every 
first Friday of the month (the 
day traditionally dedicated to 
the Sacred Heart of Jesus) as a 
meaningful way to express our 
love. Enrollment is $20 per 

name. Those enrolled the Purgatorial Society will be 
remembered for a whole year. We have currently 
enrolled: Marianna DiVittorio, John Christopher  
Immordino, Julio Velazco, Carmela Velazco, Ligia 
Velazco, Hugo Velazco, Soraya Ortega, Anna  
Danyluk, Eugenio Acevedo, Miguelina Acevedo & 
Marilyn Rosario. 
 

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION 
Spiritual writers speak of Adoration of 
the Blessed Sacrament as “the Mass 
held in contemplation.” Devotion to 
the Eucharist will take place on Friday, 
August 7, 2026.  
Exposition and Adoration will take place right after 
the 8:00am Mass and will conclude with Solemn 
Benediction before the start of the 12 Noon Mass. 



FROM THE PASTOR’S HEART July 12, 2026 

Dear brothers and sisters, 

This weekend, our parish joyfully celebrates the Feast of Our Lady of Mount Carmel, the beloved Patroness of our par-
ish. For 185 years, generations of parishioners have entrusted themselves and their families to her loving care, finding 
in her a faithful mother who always leads us to her Son. It is fitting, then, that this year's patronal feast coincides with 
one of the most familiar and beloved Gospel passages—the Parable of the Sower (cf. Matthew 13:1-23). 

Through the prophet Isaiah, the Lord assures us that His Word is like the rain that waters the earth: it never returns 
empty but accomplishes the purpose for which He sends it (cf. Isaiah 55:10-11). Jesus reminds us that while the seed is 
always good, its fruitfulness depends upon the soil that receives it. The question for each of us is simple: What kind of 
soil is my heart? 

Towards the end of my recent journey through Vietnam, I briefly visited the Philippines and found myself reflecting on 
this Gospel. In Manila and Quezon City, I visited one of my spiritual sons, who is preparing for priesthood with the Con-
gregation of the Sacred Heart at the Pontifical and Royal University of Santo Tomas. I also met some seminarians and 
religious sisters who have left their homes and families to dedicate themselves to Christ and His Church. They live very 
simply, far from their loved ones, and some have not welcomed visitors from home for years. Yet I encountered peace-
ful hearts, quiet perseverance, and genuine joy. My mother and I invited them to a simple Vietnamese meal, and the 
laughter and gratitude that filled the table became one of the most memorable moments of my trip. It reminded me 
that people whose lives are deeply rooted in Christ discover joy not in having more, but in loving more. They are the 
“good soil” of which Jesus speaks. 

Returning home, I was delighted to recognize those same signs of faith here in our own parish. The wonderful attend-
ance and prayerful spirit during our Triduum in preparation for this Feast were a beautiful testimony to a parish family 
united in faith and in love for our Blessed Mother. A thriving parish is measured not simply by its programs or activities, 
but by hearts that continue to welcome God's Word and allow it to bear fruit. 

As we celebrate her feast, perhaps the greatest gift we can offer Our Lady is not only our prayers and processions, 
beautiful though they are, but hearts like her own—hearts that listen to God's Word, trust His promises, and faithfully 
say each day, “Fiat!” – “Let it be done to me according to your word.” 

I offer my heartfelt gratitude to Ms. Nelly Gutierrez, our Feast Day Coordinator, and to all of you whose dedication 
made this year's celebration so beautiful. May Our Lady of Mount Carmel continue to watch over our parish and our 
families, and may she teach each of us to become rich soil where God's Word bears an abundant harvest. 

In Christ and Our Lady of Mount Carmel, 

Msgr. “John” Cuong M. Pham 



Queridos hermanos y hermanas: 
Este fin de semana nuestra parroquia celebra con inmensa alegría la Fiesta de Nuestra Señora del Monte Carmelo, la amada 
Patrona de nuestra comunidad. Desde hace 185 años, generaciones de feligreses se han encomendado, junto con sus familias, a su 
amorosa protección, encontrando en María una Madre fiel que nunca deja de conducirnos hacia su Hijo. ¡Qué hermoso es que este 
año nuestra Fiesta Patronal coincida con uno de los Evangelios más conocidos y queridos: la Parábola del Sembrador! (cf. Mt 13, 1-
23). 
Por medio del profeta Isaías, el Señor nos asegura que su Palabra es como la lluvia que cae sobre la tierra: nunca vuelve a Él sin 
haber cumplido la misión para la cual fue enviada (cf. Is 55, 10-11). Jesús nos recuerda que la semilla siempre es buena; lo que 
determina el fruto es la calidad del terreno que la recibe. Por eso, la pregunta que hoy el Señor nos hace es muy sencilla, pero muy 
profunda: ¿Qué clase de tierra es mi corazón? ¿Estoy permitiendo que la Palabra de Dios dé fruto en mi vida? 
Hacia el final de mi reciente viaje a Vietnam tuve la oportunidad de hacer una breve visita a Filipinas. En Manila y Quezón City visité 
a uno de mis hijos espirituales, que se prepara para el sacerdocio con los Sacerdotes del Sagrado Corazón. También conocí a varios 
seminaristas y religiosas que han dejado su patria y a sus familias para seguir la llamada del Señor y prepararse para servir a la 
Iglesia. 
Viven con gran sencillez, lejos de sus seres queridos, y algunos no habían recibido la visita de familiares o amigos de su país desde 
hacía muchos años. Sin embargo, encontré en ellos corazones llenos de paz, una perseverancia silenciosa y una alegría 
verdaderamente contagiosa. Mi madre y yo los invitamos a compartir una sencilla comida vietnamita. Nunca olvidaré las risas, la 
gratitud y la felicidad que llenaron aquella mesa. Aquel almuerzo tan sencillo me recordó una gran verdad: la verdadera alegría no 
nace de tener más cosas, sino de tener a Cristo en el corazón. Cuando Él ocupa el primer lugar en nuestra vida, hasta las cosas más 
sencillas se convierten en motivo de alegría. Ellos son esa “tierra buena” de la que habla Jesús en el Evangelio. 
Al regresar a casa, me llenó de alegría descubrir esos mismos signos de fe aquí, en nuestra propia parroquia. La magnífica 
participación y el profundo espíritu de oración que vivimos durante el Triduo de preparación para nuestra Fiesta Patronal fueron 
un hermoso testimonio de una comunidad unida en la fe y en el amor a nuestra Madre Santísima. Una parroquia verdaderamente 
viva no se mide solamente por sus actividades o programas, sino por corazones que siguen acogiendo la Palabra de Dios y 
permitiendo que dé abundantes frutos. 
Al celebrar la fiesta de Nuestra Señora del Monte Carmelo, el mejor regalo que podemos ofrecerle a nuestra Madre no son 
solamente nuestras flores, nuestras procesiones o nuestras oraciones, por hermosas que sean. El mejor regalo es un corazón como 
el suyo: un corazón que escucha la Palabra de Dios, confía plenamente en sus promesas y responde cada día con generosidad: 
«Hágase en mí según tu palabra». 
Quiero expresar mi más sincero agradecimiento a la Sra. Nelly Gutiérrez, Coordinadora de nuestra Fiesta Patronal, y a todos 
ustedes, cuya dedicación, generosidad y espíritu de servicio hicieron posible una celebración tan hermosa este año. Gracias por 
hacer de nuestra parroquia una verdadera familia de fe. 
Que Nuestra Señora del Monte Carmelo nos cubra siempre con su manto maternal, proteja a nuestras familias y nos enseñe a ser 
tierra fértil donde la Palabra de Dios produzca una cosecha abundante. Que ella nos acerque cada día más a su Hijo Jesucristo. 
En Cristo y Nuestra Señora del Monte Carmelo, 
Mons. “Juan” Cuong M. Pham 

DEL CORAZON DEL PASTOR 12 de julio, 2026 



PARISH REGISTRATION 
We encourage all who worship with us to consider  
registering to our parish. Please return this form in the 
collection or drop it off at the parish office. Your  
participation will strengthen  your sense of belonging in 
God’s family.  
 

Name(s): ________________________________________ 
 

Address:____________________________ Apt_________ 
 

City _____________________________  ZIP ___________ 
 

Telephone: ______________________________________ 
 

E-mail: _________________________________________ 
 

PLEASE MARK ONE: 
[  ] New Registration    [  ] Change of Address 
 

PLEASE MARK ONE: 
[  ] I prefer envelopes   [  ] I prefer E-giving 

REGISTRACION PARROQUIAL 
Registrarse permite que nuestra parroquia les pueda servir 
sus necesidades espirituales. Por favor devuelva este  
formulario en la colecta o déjelo en la oficina parroquial. 
Su participación fortalecerá su fe y su sentido de  
pertenencia en la familia de Dios. 
Nombre(s): _____________________________________ 
 

Dirección:___________________________ Apt________ 
 

Ciudad:_____________________ Código Postal________ 
 

Teléfono: _______________________________________ 
 

E-mail: _________________________________________ 
 

POR FAVOR  MARCAR: 
[  ] Nueva Registración   [  ] Cambio de dirección 
 

POR FAVOR  MARCAR: 
[  ] Prefiero Sobres     [  ] Donaciones en línea 







 
ON THE  

SIDEWALK OF 

NEWTOWN AVENUE  

IN FRONT OF THE  

CHURCH 

23-25 Newtown Avenue 

Astoria, NY 11102 






